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WETSVOORSTEL

tot toekenning aan de in België gevestigde grote
gezinnen van een vermindering van 50 % op de

spoorwegtarieven.

TOELICHTING

DAMES EN HE~EN,

Op grond van een door de Minister van Verkeerswezen
goedgekeurde reglementering worden de spoortarieven thans
gehalveerd ten gunste van de leden van de Belgische ge-
zinnen die minstens vier minderjarige en ongehuwde kin-
deren samen in leven tellen.
• De uitwerking van dit principe houdt tal van beperkin-

gen in, die reeds lang worden aangeklaagd door de Bond
van de Grote Gezinnen van België en waarvan dit wets-
voorstel cr enkele ongedaan wil maken voornamelijk de
uitsluiting wegens de nationaliteit van de gezinsleden.

Twee categorieën worden hier beoogd: de gezinnen waar-
van sommige leden de Belgische nationaliteit niet hebben
en de gezinnen van gastarbeiders.

1° Indien bepaalde leden van eenzelfde gezin de Bel-
gische nationaliteit niet hebben wordt de vermindering niet
toegestaan. Dit principe wordt enigszins getemperd wanneer
de vader of de moeder en ten minste vier minderjarige kin-
deren Belg zijn, In dat geval bekomen de Belgische gezins-
leden vermindering. De uitsluiting van bepaalde gezins-
leden kan moéilijk worden gehandhaafd zolang die leden
blijven deel uitmaken van een in België gevestigd gezin.

2° Vreemde gezinnen komen niet in aanmerking, ook
'niet als het om gastarbeiders gaat, Wij stellen voor het
nationaliteitscriterium te vervangen door een vestigingscri-
teriurn. Aldus zouden de gastarbeiders eveneens onder de roe-
passing van de wet vallen. Onder gastarbeiders bedoelen
wij iedere persoon die in België een beroep uitoefent en er
met zijn gezin gevestigd is.
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PROPOSITION DE LüI

accordant aux familles nombreuses établies en
Belgique une réduction de SO % sur les tarifs des

chemins de fer.

DEVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

En vertu d'une réglementation approuvée par le Ministre
des Communications, les tarifs des chemins de fer sont
actuellement réduits de moitié en faveur des membres des
familles belges dont au moins quatre enfants mineurs et
célibataires Sont en vie.

L'application de ce principe comporte bon nombre de
restrictions qui ont déjà été dénoncées depuis longtemps
par la Ligue des Familles nombreuses de Belgique; la pré-
sente proposition de loi a pour objet d'en supprimer quel-
ques-unes, notamment l'exclusion en raison de la nationalité
des membres de la familIe.

Deux catégories sont visées en l'occurrence : les familles
dont certains membres ne possèdent pas la nationalité belge
et les familles des travailleurs étrangers.

10 Si certains membres d'une même famille ne possèdent
pas la nationalité belge, la réduction n'est pas accordée, La
rigueur de ce principe est quelque peu atténuée lorsque le
père ou la mère et quatre enfants mineurs au moins sont
belges. Dans ce cas, les membres belges de la famille
obtiennent la réduction. L'exclusion de certains membres
de la famille peut difficilement être maintenue aussi long-
temps que ceux-ci font partie d'une famille établie en Bel-
gique.

2° Les' familles étrangères ne bénéficient pas de la réduc-
tion, même s'il s'agit de travailleurs étrangers. Nous pro-
posons de remplacer le critère de la nationalité 'par celui de
l'établissement. Ainsi la loi pourra s'appliquer également aux
travailleurs étrangers. Par travailleurs étrangers, nous enten-
dons toute personne qui exerce une activité professionnelle,
en Belgique et qui y est établie avec sa famille.
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Vau regeringszijde hoorde men sn-cds hetzelfde geluld :
vrecmdclingcn kun ncn slcchrs op grond vau wederkerig-
hcid of bij vcrdrag gellik wor dcn behandeld. Zulks is ge-
bcurd voor Luxcrnburgers en voor l lno-vlurhrcl ingcn.

Ons iuziens moet rerzake ecu onderscheid wordcn ge-
maakt tusscn de vrccmdclingcn : gaat het om gewone v rcern-
delingen die in België noch tcwcrkgcsteld noch gclmisvcst
zijn, dan kan de toepassing van het rccipror itcitsbcgi n sel
worden gcëist. Gaar het echter om gastarbcidcrs die ill Bel-
gië met hun gezin gehuisvest zijn, dan kan dit beginsel nier
worden ingeroepen, Alsdan ga ar hct imrners orn personen
die deelnernen aan de Belgische gernecnschap en die dan ook
inzake spoortarieven a ls Belg moeren worden behandeld,

Enkele jaren geleden beloofde de Regering hct statuut van
de vreerndelingen grondig te herzien. Die hervorrning blijft
echter uit.

In het door de huidige regeringspartijen gesloren politiek
akkoord is het probleern van de inregratie vau de vreernde
arbeidskrachren op meer beperkte wijze gesteld rnaar roch
sluit het onderhavig voorstel er volkomen bij aan : "het
immigratiebeleid zal ten doel hebben de nodige arbeids-
krachten ter beschikking van de Belgische economie te
stellen ... rnits dezelfde sociale voordelen als die wel ke ver-
leend worden aan de Belgische arbeiders »,

, De Staat zal de winstderving van de N. M. B. S. moeren
dragen bij toepassing van het principe volgens hetwelk de
van overheidswege opgelegde lasten moeten worden ver-
goed, Hierdoor vervalt een ander bezwaar dat doorgaans
werd aangevoerd om de uitbreiding te weigeren.

Trouwens die winstderving is zeer relatief : wegens de
hoge rarieven reizen de gastarbeiders thans slechts zelden
per spoor met hun gezin, Bij tariefvermindering zullen zij
dat wel veel meer doen, hetgeen eigenlijk op een winst
neerkomt.

Ontleding der artikelen,

Artikel 1.

Het criterium van de nationaliteit wordt vervangen door
dar van de vestiging van de familie in België.

Art. 2.

In dit artikel worden de begrippen omschreven.
Grote gezinnen zijn die welke ten minste vier kinderen

tellen.
Vereist is niet dat de kinderen terzelfdertijd in leven ge-

weest zijn. Zo zal als een groot gezin worden beschouwd, het
gezin waarin een vierde kind geboren wordt nadar één van
de drie vorige kinderen hetzij overleden is hetzij op de ver-
mindering geen aanspraak meer kan maken omwille van de
leeftijdsgrens of van zijn huwelijk.

De familie voldoet aan de voorwaarden inzake vestiging
wanneer de leden ervan eenzelfde gewone verblijfplaats in
België hebben. '

De léden van de familie zijn: de ouders, de kinderen en
de echtgenoot zonder kinderen van een ouder. Deze echt-
genoot zal zijn aanspraak slechts kunnen doen gelden vanaf
het ogenblik waarop het nieuwe gezin ten minste vier kin-
deren zal tellen.

De gerechtigde kinderen zijn de wettige, natuurlijke en
erkende kinderen of de kinderen die door de beide ouders
of door één van hen zijn geadopteerd.

Zij worden als ten laste beschouwd zolang zij ongehuwd
zijn en de leeftiidsgrens van 21 jaar, of van 25 [aar of meer

Le (;()uvcrJ1l'll1Cnl ~1toujours fair b même reponse : l'l'ga-
li té dl' droits ne peur l-rr" accordée an" l'tL111gcrS que sur
base de la réciprocité Oll en vertu dun rrairé. C'est la solu-
tion qui est appl iquer aux lu xcrnbou rgcois ct aux réfugiés
de l'O. N. U.

A notre avis, il y il lieu d'opérer sur cc point une distinc-
tion entre les érr.iugers : s'il s'agit simplerucnt d'étrangers
qui ne sont ni OCCUpl'S ni cuhlis en Belgique, I'npplication
du principe de la réciprocité peut être exigée, mais s'il s'agit
de travailleurs étrangers résidant en Belgique avec leur
famille, ce principe ne peut être invoqué. Il s'agit en effet,
dans cc dernier cas, de personnes qui participent ù la vic de
la société belge ct qui, dès lors, doivent être traités comme
des Belges en matière de tarifs des chemins de fer.
n y a quelques années, le Gouvernement a promis Je

revoir entièrement le statut des étrangers, mais cette réforme
se fait atten dre.

L'accord politique cou du entre les partenaires gouverne-
mentaux actuels pose de manière plus restrictive le pro-
blème de l'intégration de la main-d'œuvre étrangère. Néan-
moins, la présente proposition de loi cadre parfaitement
avec cet accord : « La politique d'immigration aura pour
but de mettre à la disposition de j'economie belge la main-
d'œuvre nécessaire ,.. moyennant l'octroi des mêmes avan-
tages sociaux qu'aux travailleurs beIges ... co ,

L'Etat devra supporter le manque à gagner de la
S. N. C. B. en application du principe selon lequel les charges
imposées par les pouvoirs publics doivent être indemnisées.
Une autre objection généralement invoquée pour refuser
l'extension se trouve ainsi éliminée.

Ce manque à gagner n'est d'ailleurs que très relatif :
actuellement, en raison des tarifs élevés les travailleurs
étrangers ne voyagent que rarement en train avec leur famille.
Or ils le feront bien davantage en cas de réduction des tarifs,
ce qui permettra en fait de réaliser un bénéfice.

Commentaire des articles.

Article 1.

Le critère de la nationalité est remplacé par celui de l'éta-
blissement de la familIe en Belgique,

Arr. 2,

Cet article définit les notions.
La famille nombreuse est celle qui compte au moins

quatre enfants. .
Il n'est pas requis que les enfants aient été simultanément

en vie. Ainsi sera considérée comme nombreuse la famille
dans laquelle naît un quatrième enfant alors qu'un des trois
précédents serait, soit décédé, soit ne pourrait plus béné-
ficier de la réduction en raison de la limite d'âge Oll de
mariage.

La famille répond au critère d'établissement lorsque ses
membres ont une même residence habituelle en Belgique.

Les membres de la famill~ sont les parents, les enfants et
le conjoint sans enfants du parent. Ce conjoint n'acquerra
le droit qu'à partir du moment où la nouvelle famille comp-
tera au moins quatre enfants.

Les enfants bénéficiaires sont les enfants légitimes, natu-
rels reconnus ou adoptés de deux parents ou de J'un d'eux.

Ils sont considérés comme étant à charge aussi longtemps
qu'ils sont célibataires et ne dépassent pas la limite d'âge



wnnnccr hct gant om dl' in arrikcl 3 bcdoclde gcvallen, niet
ovcrschrcden hchben, en v.ulks zondcr dar er ecu andcre
voorwaa rde wordt gesteld dun de algemene voorwaarde in-
'1.1kc \T<;tiging

Art.3.

Het recht op vcrrnindcring worclr leveuslung toegekend
aau de oudcrs en aan de cchtgenoot. Aan de kinderen wordt
dar recht tocgekend tot 21 j aar of tot 25 jaar indien zij in
België volrijdse studies volgen. Indien de Koning zulks be-
slist,wordt her recht op verm indering zonder leeftijdsgrens
nan de mindcr-validcn toegckcnd.

Art. 4.

De N. M. B. S. en de Bond van de Grote Gezinnen van
Belgii.! zijn thans belnst met her uirreiken van de verrninde-
ringskaarren.

Daar deze delegatie voldoening hecft geschonken, kan de
Koning dezelfde insrellingen met de administratieve taken
belasten, Vanzelfsprekend zal hun daarvoor een vergoeding
rnoctcn wordcn rocgekend,

Art. S.

De van overheidswege aan de N. M. B. S. opgelegde tarief-
verminderingen moeren in principe worden vergoed. Dit arti-
kel bepaalt dat de Staat de last draagt van de verminde-
ringen en van de in artikel 4 voorziene vergoedingen. De
nodige kredieten worden uitgetrokken op de begroting van
het Departement van Volksgezondheid en Gezin.

Dit departement is irnrners in eerste instanrie bevoegd
aangezien de spoorvermindering veeleer een probleem v::m
gezinsbeleid vormt dan een verkeersaangelegenheid.

H. GOEMANS.

WETSVOORSTEL

Artikel 1.

Onder de bi] deze wet bepaalde voorwaarden wordt aan
de leden van in België gevestigde grote gezinnen het recht
toegekend op een verrnindering van 50 01.) op de tarie-
ven van het binnenlands net van de Nationale Maatschappij
van Belgische Spoorwegen,

Art.2.

Onder groot gezin wordt het gezin bedoeld met minstens
vier kinderen gelijktijdig of opeenvolgend. ten lasre,

Het gezin voldoet aan de vestigingsvoorwaarden wanneer
alie gezinsleden eenzelfde gewone verblijfplaats in België
hebben.

Onder leden van her gezin worden bedoeld:

1° de ouders van de in 30 bedoelde kinderen;
20 de echtgenoor van een der in la bedoelde ouders,
3° de wettelijke, natuurlijke erkende of geadopteerde kin-

deren van beide of van een der echtgenoten. .
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de 2J ans, 25 ans on plus pour les cas prevus it j'article 3,
sans autre condition que la condition générale d'établisse-
ment.

Art. 3.

Le droit est accordé à vie aux parents et au conjoint,
Aux enfants, il est accordé jusqu'à 21 ans ou jusqu'a 25 ans
en cas d'études ~ltemps plein en Belgique ou sans limite d'âge
en faveur de handicapés si le Roi le décide.

Art. 4.

Actuellement la S. N. C. B. et la. Ligue des Famille~ nom-
breuses de Belgique sont chargées de la délivrance des attesta-
tions de réduction.

Cette délégation ayant donné satisfaction, le Roi pourra
charger ces mêmes' organismes des tâches administratives.
Il va de soi qu'une indemnisation devra leur être attribuée.

Art. 5.

Les réductions tarifaires imposées par les autorités à la
S. N. C. B. sont, en principe, indemnisables. Cet article dis-
pose que j'Etat prend à sa charge les réductions et les indem-
nités visées à l'article 4. Les crédits nécessaires sont inscrits
au budget du Département de la Santé publique et de la
Famille.

Ce dernier département a, en effet, compétence au pre-
mier degré, le problème des réductions tarifaires relevant
davantage de la politique familiale que des communications.

PROPOSITION DE LOI

Article 1.

Aux conditions prévues par la présente loi, les membres
des familles nombreuses établies en Belgique ont droit à une
réduction de 50 % sur les tarifs du réseau intérieur de la
Société nationale des Chemins de fer belges.

Art.2.

Par familIe nombreuse il faut entendre la familIe comptant
au moins quatre enfants à charge, simultanément ou suc-
cessivement.

La famille satisfait aux conditions d'établissement lorsque
tout ses membres ont une même résidence habituelle en
Belgique.

Par membres de la famille il faut entendre:

1° les parents des enfants visés au 3°;
2° le conjoint de l'un des parents visés au 1°;
3° les enfants légitimes, naturels reconnus ou adoptés des

deux conjoints ou de l'un d'eux.
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Onder kind ten lasre wordr elk ougchuwd kind bedoeld,
tot de bij artikel 3, 2° vastgesteldc lcettijd.

Art. 3.

Het recht wordt toegekend:

I" aan de in het 10 en 2° van artikel 2 bedoelde gezins-
leden zonder leeftijdsgrens;

2" aan de in het 30 van hetzelfde artikel bedoelde gezins-
leden tot de leeftijd van 21 jaar. De leeftijdsgrens wordt op
2.5 jaar gebracht ten gunste van de gezinsleden die in België
onderwijs met voltijds leerplan volgen.

De Koning kan van de bepalingen in verband met de leef-
tijdsgrens afwijken ren gunste van gehandicapre kinderen,

Art.4.

De Koning kan bepaalde organismen belasten met adrni-
nistratieve taken voorrvloeiende uit deze wet en kent hun
daartoe een vergoeding toe.

Art. S.

De kosten van de bi] deze wet toegekende tariefvermin-
deringen en vergoedingen vallen ten laste van het Rijk, De
daartoe vereiste kredieten worden ingetrokken op de be-
groting van het Ministerie van Volksgezondheid en Gezin.

19 juni 1973.

H. GOEMANS,
K. POMA,
M. PAYFA,
V. ANCIAUX,
F. SELS,
E. DE FACQ.

[ 4 1

Par enfant à charge, il faut entendre tout enfant céliba-
taire, jusqu'à l'âge fixé :\ l'article 3, 2°.

Art. 3.

Le droit à la réduction est accordée:

1u sans limite d'âge, aux membres de la famille visés à
l'article 2, 1° ct 2°;

2° jusqu'à l'âge de 21 ans, aux membres de la famille visés
au 3° du même article. La limite d'âge est portée à 2S ans
pour les membres de la famille qui suivent en Belgique
un enseignement de plein" exercice.

Le Roi peut déroger aux dispositions relatives à la limite
d'âge en faveur des enfants handicapés.

Art. 4.

Le Roi peut charger certains organismes des tâches admi-
nistratives découlant de la présente loi: Il leur attribue une
indemnité à cet effet.

Art. 5.

Les frais des réductions tarifaires, ainsi que des indem-
nités accordées en vertu de la présente loi sont à charge de
l'Etat. Les crédits nécessaires à eet effet sont inscrits au bud-
get du Ministère de la Santé publique et de la Famille.

19 juin 1973.


